
Цзянь Юнь подумала о Жун Юэ и сказала с улыбкой:

- У моей ученицы тоже есть мачеха не лучше твоей. Она предана только своим детям и поэтому
решила выгнать ее из дома. Она даже надеялась, что та умрет.

Дина прекратила свою работу и спросила:

- Как сейчас твоя ученица?

- Сейчас она живет хорошей жизнью, - ответила Цзянь Юнь. - Она покинула эту семью и жила
свободной жизнью. Обладая медицинскими навыками, она стала чудесным врачом, слава о
котором передается из уст в уста. Я очень горжусь ею. - Она перевела взгляд на Дину и
сказала: - Но ты не такая, как она. Над ней не только издевалась мачеха, но и ее отец и
бабушка были очень равнодушны к ней. Они вообще не воспринимают ее как свою плоть и
кровь. Когда она была изгнана, ее отец не мог дождаться, когда она умрет. А твой отец,
несмотря на опасность для жизни, отправился на твои поиски. Тебе определенно повезло
больше, чем ей.

Дина подумала о своем пропавшем отце, и ее глаза снова покраснели. Она шмыгнула носом и
сказала:

- Я должна найти своего отца.

Они взяли с собой растертое лекарство и вместе пошли ко входу в деревню. Братья набрали
много еды и питья и наполнили водой все имеющиеся емкости. Они дожидались приказа Чжэн
Чжунвэня, чтобы снова отправились в путь.

Все знали, что если бы не Дина, они вообще не смогли бы найти воду. Может быть, сейчас бы
они умирали от жажды в пустыне. Теперь Дина нуждается в их помощи, так что они обязаны
ей помочь.

Цзянь Юнь раздала всем лекарственный сок, велев равномерно размазать его по телу.

Чу Тяньци поднес лекарственный сок к носу и понюхал его. Он нахмурился и сказал:

- Эта штука не очень вкусно пахнет. Действительно ли полезно ее наносить?

- Естественно, полезно, - ответила Цзянь Юнь. - Причина, по которой здешние люди могут
жить здесь долгое время, не подвергаясь нашествию песчаных змей и песчаных скорпионов,
заключается в этом лекарстве. Нанеси его скорее, нам пора идти.

Она забрала чашу с лекарством из рук Чу Тяньци и помогла ему намазать тело.



Дина с завистью посмотрела на Чу Тяньци и сказала:

- Брат Ци, тебе так повезло, что учитель Цзянь Юнь и брат Чжунвэнь защищают тебя. Они не
позволят тебе страдать от каких-либо обид.

Чу Тяньци ухмыльнулся и посмотрел на солнце. Он и правда больше не испытывал депрессии и
уныния.

- Сестра Дина, тебе тоже очень повезло. У тебя есть семья, а теперь и друзья. На самом деле
тебе повезло гораздо больше, чем мне.

Он сказал это от всего сердца.

Дина не знала прошлого Чу Тяньци. Услышав странные нотки в его голосе, ей стало
любопытно. Она собиралась задать ему пару вопросов, но ее прервала Цзянь Юнь:

- Хорошо, давайте отдохнем пару часов, а потом отправимся в путь.

Дина никак не могла уснуть. Чтобы было удобно путешествовать ночью, она ходила от двери к
двери и просила у соседей факелы, чтобы ее отец, увидев свет огня, смог их найти.

За день все очень устали. Теперь у них было достаточно еды и питья, и все уже давно хотели
спать. По приказу Цзянь Юнь они поспешно отыскали место, где можно поспать, накрывшись
волчьей шкурой.

Когда господин Ван увидел, что Цзянь Юнь тайно принимает лекарство, он был очень огорчен,
но ничем не мог ей помочь. Будь здесь Ци Жун Юэ, он, по крайней мере, мог бы знать, от
какой болезни страдает Цзянь Юнь. Вместо того, чтобы сидеть сложа руки, будто слепой и
позволять ей делать всё, что она хочет.

После того, как Цзянь Юнь приняла лекарство, и на некоторое время ей полегчало, господин
Ван сел рядом с ней и набросил ей на плечо волчью шкуру: «Цзянь Юнь, скажи мне честно,
какая у тебя болезнь и как ее можно вылечить?»

Цзянь Юнь опустила голову, и в глубине ее глаз появился след горечи. Ох, как же ее можно
вылечить?
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